Wittgenstein, Skinner and Goodstein
In the early and mid 1930s Wittgenstein, Skinner, and Goodstein had a special triangular, supportive relationship. Goodstein was supervised in his mathematics PhD research by Wittgenstein. There is a background to add to his presence as an undergraduate in Wittgenstein's lectures, which reveals him to be a victim brave against disadvantage, and with courage to overcome sever obstacles. Perhaps these qualities and his modesty, attracted Wittgenstein.
It would be helpful to have Wittgenstein's correspondence with Goodstein. Instead, we have only one case of Goodstein writing to Witt-genstein -thanking him for sending the aforementioned archive, soon after Skinner's death. 2 Insight into the biographical triangle can be afforded by the following letters sent from Skinner to Wittgenstein 3 :
Letter [1]
Saturday, 22ND July, 1933. Dear Ludwig, … On Thursday morning I had a letter from Goodstein. He is having a very hard time now, as it is very hot in London now, and very exhausting sitting in the shop. He was very depressed…We took the train, and spent the afternoon and evening at a fishing village at the mouth of the Thames. He brought his fiancée with him. I think it did both of them good, as the hot weather in London had made things very difficult between them. Everything went alright for them, I think.
Goodstein's fiancée was Goodstein's uncle's wife. His very orthodox Jewish parents had banned Goodstein from being with her. As an undergraduate he was deprived of financial support for this reason.
Letter [2]
17 Sollershott, West, Letchworth, Herts.. Tuesday, Aug. 22ND.
Dear Ludwig, I went to London yesterday …and saw Goodstein for about an hour…I saw Goodstein again in the afternoon and evening. Things had been going slightly better with him. Last time, when I saw him, on Thursday, he looked much more cheerful and happy than earlier in the holidays, but yesterday he seemed anxious and did not look happy. His fiancée left her husband last Wednesday. I think he feels uncertain what she is going to do now, whether she will go back to her husband or not. I had a feeling he didn't quite know what he wanted her to do, and that he was almost relieved that there were difficulties, which might make it necessary for her to return. I think he would be very glad of a letter from you. 
Letter [11]
August 11 1934 Saturday, Aug.11th
Dear Ludwig, … I have had another letter from Goodstein. I felt from his letter that he seemed to be feeling some sort of unhappiness. He seemed to me discontented in a way. He is also depressed at not being able to get a job. He is very anxious to see me. I think I shall go to see him either next Tuesday or Wednesday.
Letter [12]
Overdale, Cock's Hill, Perranporth, Cornwall. Wednesday, Aug. 22ND.
Dear Ludwig, … I didn't tell you in my last letter that Hutt is also staying here with Goodstein. It has been very nice seeing him again. He seems to me very well. I think also he is feeling more happy and confident about his work next year. I think he cares about it very seriously. Goodstein hasn't yet got a job. I feel very sorry as he definitely looked forward to teaching and now feels very disappointed. I don't think at present he cares about the idea of going in for a shop. If he doesn't feel cheerful about the idea of a shop, I don't think it will be the right thing for him. Goodstein himself also thought the idea of the Civil Service absurd. I told him what you thought. I also think he realises that he probably wouldn't be able to go back to Cambridge with her. Hutt thinks they certainly wouldn't have him. I feel things will be very hard for Goodstein. I wish he had had better luck. It was very lovely to get your letter today from Leningrad… I have just heard from Goodstein that he has got a job at Reading University. I think the position is rather a good one -senior lecturer in pure mathematics. He said the people there were very kind and considerate to him in his interview. I am very glad that he has at last got some security and that it's a good job. I think it may be a very good job for him. It is only a small University, so I suppose he will only have to teach (or mostly at any rate) elementary work. I think he will do that very well and his pupils will find him very stimulating. I hope it goes well. I shall miss him a lot next year at Cambridge. He was always very kind to me and always welcomed me when I went to see him. I depend on friendly intercourse of this sort such a lot. I can't help feeling sad he won't be there, although I know this is selfish. I think a lot about the work which we are going to do next year. I feel that the spirit of the method which you used last year is so good. Everything, I feel, is absolutely simple and yet its all full of light. I feel it will be very good to go on with it and get it ready in some form for publication. I feel that the method is so valuable. I hope very much we shall be able to get on with it. We will do our best. I'd like to say again that I hope you will stay longer in Moscow than the time you arranged for if you feel there is any chance that you might learn more. It would be valuable for both of us. I was very glad to get both your letters. I think of you a great deal and hope that you are feeling well. W. l.
Ray Monk rightly regards the 'work ' and 'it' in Letter [13] as a reference to the emergent Brown Book. In the letter there is no presumption of authorship on Skinner part. Rather, he appears to presuppose unity of purpose and activity. This was the blend that served Wittgenstein: identities in symmetry and unity subservient to the creative purpose.
The Archive
The contents are described and published -with one exception -in the forthcoming publication Dictating Philosophy. Since the edition Dictating Philosophy [forthcoming] publishes with all but one of these manuscripts -i.e., 'Add.ms.a.407/8' -and this manuscript is being prepared as a new edition of the Brown Book, I will restrict attention here to a few facets of Skinner's Wittgenstein Brown Book's manuscript.
Wittgenstein's Brown Book
Until the discovery of the Wittgenstein Skinner Archive, there appeared to be no original manuscript or first-generation copy of the Brown Book. There seemed only to be a later generation carbon -the Von Wright carbon copy in Trinity College Library. It may be that there were some manuscript(s) of the first generation, apart from Skinner's, for example in Rhees's a portion of now partly auctioned and partially dispersed as well as unpublished and uncatalogued papers, in some anonymous ownership. So the first and only handwritten copy of the Brown Book is in the Archive. Page 1 of the manuscript is typical in that Wittgenstein has written new expressions that have no parallel in the Rhess published version (see Plate 2).
The Brown Book manuscript comprises of five foolscap exercise books, in brown, buff and pink. This Skinner Brown Book is replete with Wittgenstein's own handwritten revisions and additions to it, which frequently differ from the published and other printed versions. Wittgenstein's handwriting adds material in the form of new phrasing, sentences, and even paragraphs. Sometimes he corrects, revises, or adds to Skinner's handwritten version.
5 Such corrections are strong evidence of the need for a new edition of the Brown Book. Some of the Skinner readings differ from the published version, and are not corrected by Wittgenstein, it could be that Ambrose's version (if there were one) was not informed by Skinner's manuscript, or not in Part II.
6 That Skinner's Brown Book attracts should attract further enquiry is illustrated by Skinner Book III, p, 20, which parallels the published Brown Book p.135. In the Skinner version on the page facing p.135 there is a paragraph in Wittgenstein's handwriting, which parallels paragraph two of the published version (the German related to Philosophische Untersuchungen August 1936, p.118.) ; yet this latter German is not identical to the English version. It also seems that Wittgenstein has deleted the phrase "an explanation", which is in the printed version. This leaves in Skinner's text the reading "proposition", which may indicate Wittgenstein prefers that to the (printed?) version he knew. This is typical of many other changes from the published text.
There are instructions in the manuscript that readily read as instructions to a printer for publication. So, for example, we find in manuscript Book II, Remark §64 that the instruction "new line" is written above the top line (commencing " Let us ask the question:…"), at the head of the page, to indicate that this line does not run on from the last sentence of the previous page.
An extension to the published Brown Book
There is an important issue that arises when contrasting the published ending of the Brown Book and Skinner's manuscript. The page where the published Brown Book text ends, in the corresponding point in Skinner's manuscript, the following unwieldy expression occurs (see Plate 3):
"ended here the printed version" [sic] .
First, this comment is written in pencil, such pencil writing as Wittgenstein used in his writing everywhere else in all the Skinner manuscripts. It does not quite seem certain to be Wittgenstein's writing, though it might be. It is such a short expression, and in small handwriting that here might be some doubt about this attribution. Yet the writing of the "of" sees clearly and ringed in pencil is characteristically Wittgenstein's. The unusual style of the letters: 'd', 'f', 'p' and 't', and can be seen in various examples in the Appendices and throughout his manuscripts.
7
Secondly, could the quoted expression, "ended here the printed version", be construed as the result of tired English literalising and betraying a German (Austrian) inner voice: "Hier ist geended". 8 Thirdly, the expression "printed version" might indicate either a cyclostyled, carbon copy, or even 'published' or a typed version. Is it feasible to consider that the expression "ended the printed version" presupposes there was another version -i.e., one with the next 28 pages that follow the ending of Rhees's published late version, which appears in Skinner manuscripts Book V and through Book VI. Both of these are bound, coloured and marked, in much the same way as are the other Skinner exercise 7 Wittgenstein varied his style somewhat, particularly in relation to three sorts of size of writing he used, though the examples above appear to be typical of all three styles. 8 I have checked the handwriting of other like people and it is certainly not any of the following: Ambrose, Masterman, MacDonald, Anscombe, Geach, Goodstein, Lewy, Moore, Denis Paul, Rhees, Skinner, von Wright, and Wisdom.
Books (I to IV) that make up his Brown Book. In physical form and colour they are also parallel with the large 'C' exercise lecture books series written throughout in Wittgenstein's handwriting, which cover the same period as the Blue and Brown Books. The last page of the Brown Book in Skinner's manuscript is, over the next page, succeeded by a 28 page sequence, which in its entirety is not in any other version. This is listed above as 'Add.ms.a.407/2' entitled 'COMMUNICATION OF PERSONAL EXPERIENCE'. It also cites some numbers attached to remarks in the Brown Book, thus binding the two manuscripts together in some was as yet to be ascertained. (See Plate 4 for the first page of this extension to the Brown Book.)
Dictation
In his tenure of the Senior Research Fellowship in Trinity, Wittgenstein was required to lecture in English. For him this quickly became dictation aimed at composing books.
Wittgenstein needed amanuenses who were in unity with his mental and oral states, much as an amanuensis for an ailing composer. So the audience body-count rose quickly, and the audience fell away -to two, while Goodstein wended his way to Reading.
Only once in the Brown Book does Wittgenstein mention 'dictation' (in Remark 66). Within a few lines, unusually, Skinner is in a frenzy of revision, as if Wittgenstein hangs over him like Beethoven scratching out a dedication to a fake empress of words (see Plate 5). Miss Ambrose did not care to be a pianola. She could not learn to understand. Perhaps at this point she left for Moore. She may have claimed that dictation of the Brown Book ceased forthwith when she made an exit. Contrariwise, the Brown Book was finished in her absence. Only Skinner was left, living, as one, within Wittgenstein's will -at home in dictation, on East Road where it seems much of the Skinner archive was finalised with Wittgenstein.
It was only later, that Wittgenstein, in his diary, wished Skinner dead (whilst immediately rueing it), and Skinner's body complied. The period of dictation had ended as Wittgenstein absorbed the act of amanuensis into his being, at some cost to Skinner. Goodstein was a distant intimate, yet bounded to this union, silently holding Skinner's archival heart to and
